
Jesus said to Martha, “I am the resurrection
and the life. Whoever believes in me, even
though they die, will live, and everyone who
lives and believes in me will never die. Do
you believe this?” Martha answered yes. But
when Jesus wanted Lazarus’ tomb opened,
she tried to stop Him because the body
surely stank. Jesus reminded her, “Did I not
tell you that if you believe, you would see
the glory of God?” Jesus repeated to her, “I
AM THE RESURRECTION AND LIFE.
WHOEVER BELIEVES IN ME, EVEN THOUGH 5th Sunday of Lent

 

Jésus dit à Marthe : « Je suis la résurrection et
la vie. Celui qui croit en moi vivra, même s’il
meurt ; et quiconque vit et croit en moi ne
mourra jamais. Crois-tu cela ? » Marthe dit
oui. Mais lorsque Jésus voulut ouvrir le
tombeau de Lazare, elle tenta de l’en
empêcher car le corps puait surement déjà.
Jésus lui rappelle : « Ne t’ai-je pas dit que si
tu crois, tu verras la gloire de Dieu ? » Il lui
répète : « JE SUIS LA RÉSURRECTION ET LA
VIE. CELUI QUI CROIT EN MOI VIVRA, MÊME
S’IL MEURT » (Jn 11:25).  Souvent, comme

Marthe, bien que nous croyions que, par la puissance du Christ
ressuscité, nous ressusciterons tous au dernier jour, nous
considérons la puissance de la résurrection comme un
événement futur. Pourtant, les paroles de Jésus et les lectures
de ce dimanche parlent d’une résurrection dans notre vie
présente. Mais pour parler de la résurrection aujourd’hui, nous
devons d’abord parler de notre MORT PRÉSENTE. Il ne s’agit pas
de la mort physique, mais de la mort causée par le péché. C’est
précisément ce dont parle saint Paul dans la deuxième lecture :
« Si le Christ est en vous, bien que LE CORPS SOIT MORT À
CAUSE DU PÊCHE, l’Esprit est vie à cause de la justice » (Rm
8:10). Lorsqu'en la première lecture, le prophète Ézéchiel dit : «
J’ouvrirai vos tombeaux et je vous en ferai sortir », il s’adresse à
un peuple exilé à cause de ses péchés contre le Seigneur. Le
Seigneur leur promet le retour à la vie dans leur patrie. Le
psalmiste implore également d'être délivré de la mort : « Des
profondeurs je crie vers toi, Seigneur ! Car auprès de lui se
trouve le pardon… il rachètera Israël de toutes ses iniquités » (Ps
130). Ainsi, la résurrection n’est pas seulement un événement
futur, mais une réalité déjà présente ! Car notre baptême nous
y appelle : mourir avec le Christ et ressusciter avec Lui, comme
saint Paul le rappelait à tous les chrétiens. Nous devons
ressusciter aujourd’hui et, à chaque instant, nous frôlons la mort
à cause de nos péchés. C’est pourquoi Jésus nous dit de croire
en Lui, CAR MEME SI NOUS MOURONS, NOUS VIVRONS AUSSI
ET NOUS RENDRONS GLOIRE AU SEIGNEUR.

THEY DIE, WILL LIVE” (Jn 11:25). Often, like Martha, although
we believe that by the power of the risen Christ we will all rise
again ON THE LAST DAY, we consider the power of the
resurrection as a future event. However, Jesus’ words and the
readings for this Sunday speak of a resurrection in our present
lives. But to speak of the resurrection today, we must first
speak of our PRESENT DEATH. Clearly, not physical death, but
death caused by sin. This is precisely what Saint Paul speaks of
in the second reading: “If Christ is in you, though THE BODY IS
DEAD BECAUSE OF SIN, the spirit is life because of
righteousness” (Rom. 8:10). In the first reading, when the
prophet Ezekiel says, “I will open your graves and bring you up
from them,” he is addressing a people exiled because of their
sins against the Lord. The Lord promises them a return to life in
their homeland. The Psalmist also implores to be taken out
from the grave, “Out of the depths I cry to you, O Lord! Because
in the Lord there is forgiveness … it is He who will redeem Israel
from all its iniquities” (Ps 130). Thus, the resurrection is not
merely a future event but already a reality; it is happening now!
For our baptism calls us to it: to die with Christ, and to rise with
Him, as Saint Paul reminded all Christians. We need to be
resurrected today and in every moment that we enter death
because of our sins. This is why Jesus tells us to believe in Him,
BECAUSE EVEN THOUGH WE DIE, WE WILL ALSO LIVE and will
GIVE GLORY TO THE LORD. 

dim., 29 mars  Mt 21:1-11; Is 50:4-7; Phil 2:6-11; Mt 26:14 - 27:66

samedi, 28 mars  Ez 37:21-28; Jn 11:45-56
vendredi, 27 mars  Jer 20:10-13; Jn 10:31-42
jeudi, 26 mars  Gn 17:3-9; Jn 8:51-59dimanche, 22 mars  Ez 37:12-14; Rm 8:8-11; Jn 11:1-45  

lundi, 23 mars Dn 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62; Jn 8:1-11
mardi, 24 mars  Nm 21:4-9; Jn 8:21-30
mercredi, 25 mars  Is 7:10-14, 8:10; Heb 10:4-10; Lk 1:26-38

Lectures de la semaine à la Messe  /  Reading of the week at Mass

5e dimanche du Carême A Word for this SundayUn mot pour ce dimanche

 Paroisse Saint-Sacrement
 Blessed Sacrament Parish
       3040 Heather Street   Vancouver, B.C.   V5Z 3K3
           604 874-3636   saint-sacrement@telus.net
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           le dimanche 22 mars / Sunday, 22 March
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Share Lent - 22 March

https://www.blessedsacramentvancouver.com/giving https://www.blessedsacramentvancouver.com/giving

         80                 90                100

Transfer of wedding documents: $100

Merci à vous tous pour votre soutien continu

Suggested Offerings:
Baptism: $50  /  Wedding: $200  /  Funeral: $200

La paroisse Saint-Sacrement a recueilli au total 46 211,50
11 900,00 $ pour dépenses prioritaires de l'archidiocèse

 - Remboursement du prêt pour la mise à jour sismique
 - Coûts généraux du fonctionnement de la paroisse

4 540 336,00 $ remis aux paroisses

Offrandes aux Messes les 14 et 15  mars : 3 847,63 $

33 437,57 $ pour dépenses prioritaires de la paroisse

Baptême : 50 $  /  Mariage : 200 $  /  Funérailles : 200 $

Il nous manque toujours 12 927,45 $
Recueilli à ce jour : 39 365,55 $ = 75 %

Coût pour la paroisse : 48 670,00 $ et 3 623,00 $
Remplacement du toit du gymnase et de la fournaise  :

0                  10                 20                  30                  40                  50                  60                  70          

Cost for the Parish: $48,670.00 and $3,623.00
Replacement of the gym roof and the furnace :

Transfert de documents de mariage : 100 $

Collected so far: $39,365.55 = 75%
We are still lacking $12,927.45

 - Entretien du bâtiment de la paroisse

Pour voir comment vous pouvez faire un don, visitez :

 - Repayment of school seismic upgrade loan
 - Parish general operating costs

Vos dons aident notre communauté paroissiale à prospérer : Your donations help our parish community thrive:
 - Parish building maintenance

Collecte spéciale en mars :
Le Carême de partage - 22 mars

Offrandes suggérées pour services :

Special collection in March:

To see the ways you can donate, go to:

Thank you all for your continued support

14 and 15 March Mass offerings: $3,847.63

Cette semaine à formed.org

Pour vous abonner à FORMED,
visitez : formed.org/signup et 
inscrivez le code postal de la 
paroisse : V5Z 3K3.

dramas, e-books, and even

$5,540,336.00 was returned to the parishes
Blessed Sacrament Parish raised a total of $46,211.50
$11,900.00 went to Archdiocesan funding priorities

cartoons for the children.

Parish: V5Z 3K3

To sign up to FORMED, go to

$3,150,000.00 went to Archdiocesan funding priorities
   $310,489.00 was used for administration and expenses

L'archidiocèse a recueilli au total 8 000 000,00 $
3 150 000,00 $ pour dépenses prioritaires de l'archidiocèse
   310 489,00 $ utilisé pour administration et dépenses

études catholiques, des films, des
conférences, des drames audio, 

formed.org/signup, and enter 

des livres électroniques, et même  

shares the subscription to
FORMED with you!

This week on formed.org
FORMED, a gift for you!

Find more than 4,000 Catholic
studies, movies, talks, audio

des dessins animés pur les enfants.

Blessed Sacrament Parish

the postal code of the 

FORMED, un cadeau pour vous !

offre l'abonnement à FORMED !
La paroisse Saint-Sacrement vous

Vous y trouverez plus de 4 000

The Archdiocese collecte a total of $8,000,000.00

The Parish's Revenue and Expenses:
Thank you for your support of Project Advance 2025 -

Hope Thrives Here.

     873,93 $ utilisé pour administration et dépenses

Les revenus et les dépenses de la paroisse :

L'espoir prospère ici.

$33,437.57 for parish funding priorities
      $873.93 was used for administration and expenses
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4.

3. In thanksgiving, by the Tiangco family

2.

1. For the soul of Ramon Cajuste Thibaut,  

For the soul of Virgilio Perez, by Ironelis Lugo

par Edel Capistrano and family

4.

For the souls of Benjamin and Emilia Ruiz,
by their grandchildren

11h. 1. Pour les âmes du purgatoire

by the Ortizo and Brito families

2.
le lundi, 23 mars  /  Monday, 23 March
8 a.m.

le vendredi, 27 mars  /  Friday, 27 March
9 a.m. 1. For Fr. Edmond, for a special intention, and for 

Mass intentions from 22 to 29 March

Demande de prière pour les malades

Prions aussi pour les âmes des personnes
récemment décédées et pour leurs familles.

Personnes nouvelles à la paroisse

Let us pray also for the souls of those who
have died recently, and for their families.

/ Request for prayers for those who are sick
Désirée Changfoot, Justin Wong, Joka Petrovitch, Sue Bissonnette, Arin Martins, Patricia Lytwyn,
Eithan Riacaos, Justin and Nancy Wasilifsky, Samira Chellouf, Denise Lafortune, Fr. Mauricio Sanjines

Children's Choir at Sunday 11 a.m. Mass/
bake sale, fundraising, help in the office, etc.

aide à la salle d'hospitalité avant ou après les Messes,
vente de pâtisserie, collecte de fonds, aide au bureau

Occasions de bénévolat à la paroisse :
placier, lecteur, servant à l'autel, catéchiste des enfants,

Bienvenue à notre paroisse !  Nous vous invitons à 
vous joindre à notre communauté paroissiale,

Volunteer opportunities in the Parish:
et à partager avec nous vos talents.

Chorale des enfants à la Messe dominicale de 11h.

Virginia Linan, Carlos Santos, Mr. and Mrs. Herman Zarbl, Sabu George, Pauline Wong, Denise Pelletier,Wilfrid Vacheresse,
Pauline Teglasi, père Vittorio Scomparin, Donald Kelleher, Julio Nochez, Mary Wan, Grant Turner et Amélia Boyer

S.V.P., communiquer avec le bureau de la paroisse
pour ajouter ou enlever un nom de la liste.

Welcome to our Parish! We invite you
to join our Parish community,
and to share your talents with us!

Please call the Parish Office to add or remove
a name from the list./

People new to the Parish/

help in hospitality room before or after Masses,

For the soul of Charlie Brito, 

le dimanche, 22 mars  /  Sunday, 22 March

5 p.m.

/

La chorale des enfants chantera à la Messe dominicale

usher, lector, altar server, children's catechist,

The children's choir will sing at the 11 a.m. Sunday Mass

Intentions des Messes du 22 au 29 mars

de 11h. les 19 avril, 17 mai et 7 juin.

le jeudi, 26 mars  /  Thursday, 26 March
1.

2. For the intentions of the Clarke family, 

le mardi, 24 mars  /  Tuesday, 24 March
8 a.m.

11h.

on 19 April, 17 May and 7 June.

/

For the soul of Bobo Yue-Lai, 9:30 a.m. 8 a.m.1. For the soul of Sasha Fitas, by Alma Tena
2. For the conversion of hearts among leaders and

in the IT companies, by Irene Davis

For the soul of Marion Chu Chong,
by Azucena Voorsluys

5.

8 a.m.

1. For Nancy Clarke, on her birthday,

by Ironelis Lugo

2.

2. Pour la paix mondiale 
3. Pour l'âme de Mildred Pujol, par Chuchi
4.

par sa famille
Pour l'âme de Maria Louise Cortez, 

For the living and deceased members of the

5. Pour l'âme de Felicisima de Grano de Asis,

le mercredi, 25 mars  /  Wednesday, 25 March
by Barbara Clarke

by Barbara Clarke

1.

Trinidad and Cuartero families

by Agnes Lai and family

2. For the soul of Chui Bolin, 

1. For all the parishioners

2.
thanksgiving, by Chuchi
For world peace,
by a parishioner

le samedi, 28 mars  / Saturday, 28 March

by Agnes Lai and family

5.

1.
by their grandchildren
Pour l'âme de Mme Thérèse Chalhoub, 

le dimanche, 29 mars  /  Sunday , 29 March

For the souls of Benjamin and Emilia Ruiz,
by Deborah Holowka

par Tien Nguyen et la famille

birthday, by Mercy Corpus
For the soul of Rodolfo Guilaran, 
by Olivia and family

For the soul of Lorna Buchynski, 

5.

4.

9:30 a.m. 1. For Gloria Macutay, in thanksgiving, on her

3. For the soul of Mildred Pujol, by Chuchi

Pour Rolando "Rolly" Bayle, pour sa santé, 
par Azucena Voorluys

2.
3.

Pour l'âme de Mildred Pujol, par Chuchi



Funérailles: vérifier avec le bureau que l'Église et le prêtre
sont disponibles avant de faire d'autres arrangements

Services to the Parish:

Education Committee:

Si vous êtes intéressés à placer
Annonces publicitaires

If you are interested in

Mme Anita Suico

Père Gilbert Nunez

Roman Catholic Francophone Elementary School:

Responsable : M. Vincent Tourvieille : 604-307-2671 Responsible: Mr. Vincent Tourvieille: 604-307-2671
Mrs. Anita Suico

Pres.: Ms. D. Holowka

Chemin Néocatéchuménal :
Charismes à notre paroisse :

Knights of Columbus:

Neocatechumenal Way:

Building Committee:

Fr. Gilbert Nunez
Vice Pres.: Mrs. Connie Shepherd

Pastoral Council:
Finance Committee:

Mr. Ben Wong

Charisms in our Parish:

your date, at least six months in advance

Exposition and Benediction of the Blessed Sacrament:

Baptism: contact the Parish Office a minimum of three
months in advance

Marriage: Contact the Parish Office before setting 

Paroisse Saint-Sacrement Blessed Sacrament Parish

15 minutes of Mass, depending on the available of a
priest, or by request. During the adoration: On Sunday,

Comité des finances : Vice Prés. : Mme Connie Shepherd
Comité d'éducation :
Comité des travaux :

Prés. : Mr D. Murphy
Prés. : Mme D. Holowka

Conseil de Pastorale :

Confession: 15 minutes before Mass or during the first

ou si vous connaissez 
notre feuillet dominical, 
une annonce publicitaire dans

The B.C. Catholic  is a weekly publication
serving the needs of the

Bulletin ads

Chevaliers de Colomb :
Légion de Marie :

Mr Ben Wong

Mme Reine Mykyte : 604-876-7211

Legion of Mary:

Catholic community in British Columbia.

École paroissiale Saint-Sacrement (ESS) :
École élémentaire catholique romaine francophone :

Blessed Sacrament Parochial School (ESS):

in our Sunday Bulletin, 
or if you know someone 

du lundi au vendredi, de 9h. à 16h.
en soirée et en fin de semaine, sur rendez-vous

Pastor: Rev. Gilbert Nunez
Priest in residence: Rev. P. Edmond Gendron
Secretaries: Marta Porras and Christine Bowden
Office hours:

Monday to Friday, 9 a.m. to 4 p.m.
Evenings and weekends, by appointment

Sunday Mass times:

Curé : Père Gilbert Nunez
Prêtre en résidence : Père P. Edmond Gendron 
Secrétaires : Marta Porras et Christine Bowden
Heures d'ouverture du bureau :

le vendredi : 9h. (diffusée en français, si l'école y assiste)
Exposition et Bénédiction du Saint Sacrement :

Heures des Messes du dimanche :
samedi :

11h., en français (diffusée en direct)

7:30 p.m., in English, with Communities of
   Neocatechumenal Way (all are welcome)

Sunday: 9:30 a.m., in English (livestreamed)

Saturday: 5 p.m., in English17h., en anglais

11 a.m., in French (livestreamed)

19h.30, en anglais avec les comunautés

Heures des Messes sur semaine :
du lundi au jeudi : 8h. (diffusée en direct)

dimanche :
Néocatéchuménales (bienvenue à tous)

Weekday Mass times:
Monday to Thursday: 8 a.m. (livestreamed)
Friday: 9 a.m., (livestreamed in French, if school present)

from 5:45 p.m. to 6 p.m. On Wednesday, from 3:45 p.m. 
to 4 p.m. On First Friday, from 10 a.m. to 10:15 a.m.

9h.30, en anglais (diffusée en direct)

quelqu'un qui voudrait le faire, 

le dimanche : de 16h. à 18h., avec le chapelet pour les 

dimanche, de 17h.45 à 18h. ; Le mercredi, de 15h.45 

Services à la paroisse :

au moins trois mois à l'avance.
Mariage : communiquer avec le bureau de la paroisse

avant de fixer votre date, au moins six mois à l'avance

Pres.: Mr. D. Murphy

prêtre, ou sur demande.  Durant l'adoration : le 

Baptême : communiquer avec le bureau de la paroisse

vocations à 17h. Et la Prière du soir à 18h.
le mercredi : de 14h. à 16h.

Sunday: 4 p.m. to 6 p.m., with the rosary for vocations 

Confession : 15 minutes avant la Messe ou pendant 15
minutes au début de la Messe, selon la disponibilité du

à 16h. ; le premier vendredi du mois : de 10h. à 10h.15

le premier vendredi du mois : de 10h. à 11h.
Ministère des Sacrements :

at 5 p.m. and Evening Prayer at 6 p.m. 
Wednesday: 2 p.m. to 4 p.m.
First Friday of the month: 10 a.m. to 11 a.m.

Funeral Mass: verify with the Office that the church and 
priest are available before making other arrangements

Ministry of the Sacraments:

saint-sacrement@telus.net

immersion française de la maternelle à la 7e année

admin@ess.vancouver.bc.ca
Directrice :

admin@ess.vancouver.bc.ca

who would like to do so, 
please contact us
by telephone at: 604-874-3636
or by Email at:

It is the official newspaper of the
Archdiocese of Vancouver.

Click Here to get The Busy Catholic - 

French immersion from Kindergarten to Grade 7
Principal: Mrs. Reine Mykyte: 604-876-7211

saint-sacrement@telus.net

placing an advertisement 

Daily Email Newsletter. 
ou par courriel à :
par téléphone à : 604- 874-3636,
veuillez nous rejoindre
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Visite de l’archevêque Richard Smith 
Le dimanche 15 mars, notre nouvel archevêque, monseigneur Richard Smith a visité la paroisse 
Saint-Sacrement, a célébré la Messe dominicale et ensuite a rencontré les paroissiens et partagé 
un dîner potluck avec la communauté.  Nous exprimons notre sincère gratitude à Mgr Smith 
pour sa présence parmi nous et pour son soin pastoral et sa direction. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Visit of Archbishop Richard Smith 
8811Last Sunday, March 15th, our new Archbishop, Monsignor Richard Smith, visited Blessed 
Sacrament Parish, celebrated Sunday Mass and greeted the parishioners after Mass at a potluck 
lunch with the community.  We express our heartfelt gratitude to Archbishop Smith for his 
presence among us and for his continued pastoral care and leadership. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



LE 22 MARS 2026 – CINQUIÈME DIMANCHE DE CAREME    22 MARCH 2026 – FIFTH SUNDAY OF LENT  

Special prayers during Lent 

Way of the Cross every Friday during Lent, at 7 p.m. 

Morning prayer at 6 a.m. Monday to Friday during Lent. 

Lenten Penitential Services 

This Lent, take an important step in your spiritual journey by 
returning to Jesus in the Sacrament of Reconciliation. No 
matter how long it's been, our loving God eagerly awaits 
your return, ready to welcome you with forgiveness, healing 
and peace. There are over 60 Penitential Services happening 
throughout the Archdiocese. To learn more and find a 
Penitential Service near you visit: rcav.org/lent. 

Catechesis for Adults and Youth 
“Come to me, all of you who labour and are heavily 

burdened … I will give you rest.” Matthew 11:28 

Fr. Gilbert and the Catechist team invite you to a Catechesis 
for Adults and Youth (14 years and older), from 19 February 
to 19 April, every Monday and Thursday evening at 7 p.m., 
in the basement of the church. Free babysitting is available 
on site. For information or to register, contact Fr. Gilbert at 
604-874-3636 or Jorge Arroyo at 604-700-9018. 

Redemptoris Mater Seminary Gala 

On Tuesday, May 12th, the 11th 
annual Spring Gala of the 
Redemptoris Mater Missionary 
Seminary of the Archdiocese of 
Vancouver will be held at the Italian 
Cultural Centre, 3075 Slocan Street, 
Vancouver. Doors open at 6 p.m. 
Early Bird Tickets are available until April 12th at $120 per 
person - $1,200 per table (Use code EARLYBIRD26). Tickets 
after April 12th are $130 per person - $1,300 per table. 
Tickets can be purchased at the Parish Office, or online by 
scanning the QR code  

40 Days for Life Vancouver 

40 Days for Life is an internationally focused pro-life 
campaign of prayer, fasting, and peaceful vigil for the 
protection of life from conception to its natural end. Take 
part by signing up individually or with your parish group. 
• 18 Feb. to 29 March, 7 a.m. to 7 p.m. 

Daily Vigil: 4818 Willow Street, Vancouver 
You are also invited to join the nightly rosary online via 
Zoom at 8 p.m. 
• Sunday, 8 March, 2:30 p.m. 

Mid-way rally: Details TBA 
• Sunday, 29 March, 2:30 p.m. 

Closing rally: Details TBA 
Learn more and register at beholdvancouver.org/events. 

Visit of Archbishop Richard Smith 

We express our heartfelt gratitude to Archbishop Smith for 
his visit to our parish last Sunday. It was truly a blessing. His 
presence among us brought great joy and encouragement 
to our parish community. We thank him for taking the time 
to celebrate the Eucharist with us, and to share fraternally 
in our potluck lunch. We also give thanks for his continued 
pastoral care and leadership. We continue to pray for his 
Grace and for his ministry. 

Second Collection: Share Lent 

Sunday, 22 March, support Development and Peace – 
Caritas Canada by giving to Share Lent. 

This collection supports projects that address the root cause 
of poverty, that defend vulnerable communities in the 
Global South, that mobilize for systemic change and that 
promote global solidarity. 

Mass Wedding for civilly married couples 

If you are married civilly, but not in the Church, profit from 
this occasion to open your heart to the grâce of God and 
receive the blessing of the Church.  A preparation session 
will take place on 11 April, from 4 p.m. to 7 p.m., for the 
wedding Mass which will be celebrated by Mgr. Smith in 
September.  For information and registration, go to : 
beholdvancouver.org/events. 

Information about 2025 Tax Receipts 

Tax receipts are available on the table at the back of the 
church. Please note that some tax receipts come to you 
from the Parish and others from the Archdiocese: 
1. From Blessed Sacrament Parish: Your envelope will 

contain tax receipts for these donations: 
• Weekly envelopes, special collections, specified 

donations 
• Electronic Fund Transfer (EFT) through the Parish 
• Walkathon donations to the school 
• Project Advance receipts – if your receipt is not in 

your envelope, it will come to you from the 
Archdiocese via email 

2. From the Archdiocese of Vancouver: you will receive 
receipts for donations to the Parish through the 
Archdiocesan Website (credit card or debit) by email. 

The Legion of Mary event at our Parish 

The active and auxiliary members of the Legion of Mary 
invite all parishioners to the Annual Renewal of their 
Promise (ACIES) to be celebrated at our Parish on Saturday 
28 March during a special Mass at 10:30 a.m. Refreshments 
served after the Mass. 
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LE 22 MARS 2026 – CINQUIÈME DIMANCHE DE CAREME    22 MARCH 2026 – FIFTH SUNDAY OF LENT  

Prières spéciales durant le Carême 
Chemin de Croix tous les vendredis du Carême, à 19h. 
Prière du matin à 6h. du lundi au vendredi du Carême. 

Services pénitentiels du Carême 
Ce Carême, faites un pas important dans votre parcours 
spirituel en revenant à Jésus dans le Sacrement de la 
Réconciliation.  Peu importe cela fait combien de temps, 
notre Dieu aimant attend avec impatience votre retour, prêt 
à vous accueillir avec pardon, guérison et paix.  Plus de 60 
services pénitentiels ont lieu dans l'ensemble de 
l'archidiocèse.  Pour en savoir plus et trouver un service 
pénitentiel près de chez vous, visitez : rcav.org/lent. 

Catéchèses pour adultes et jeunes 

« Venez à moi, vous tous qui peinez et qui portez grand 
poids … Je vous donnerai le repos. » Matthieu 11:28 

Le père Gilbert et l’équipe de catéchistes vous invitent à des 
catéchèses pour adultes et pour jeunes (14 ans et plus) du 
19 février au 19 avril, chaque lundi et jeudi à 19h., au sous-
sol de l’église.  Garde d’enfants gratuite sur place.  Pour 
information ou pour vous inscrire, contactez le père Gilbert 
au 604-874-3636, ou Jorge Arroyo au 604-700-9018. 

Gala du Séminaire Redemptoris Mater 

Le mardi, 12 mai, aura lieu le 11e Gala 
printanier du Séminaire Missionnaire 
Redemptoris Mater de l’archidiocèse 
de Vancouver, au Italian Cultural 
Centre, 3075 Slocan Street, 
Vancouver. Les portes ouvrent à 18h. 
Les billets Early Bird sont disponibles 
jusqu’au 12 avril, à 120 $ par personne - 1 200 $ par table 
(utilisez le code EARLYBIRD26).  Après le 12 avril, les billets 
sont à 130 $ par personne – 1 300 $ par table.  On peut se 
procurer des billets au bureau paroissial, ou en ligne en 
balayant le Code QR. 

40 Days for Life Vancouver 

40 Days for Life est une campagne de prière, jeûne et vigile 
paisible pour la protection de la vie de la naissance à sa fin 
naturelle.  Vous êtes invités à participer en vous inscrivant 
individuellement ou en groupe paroissial pour les sessions 
suivantes, en totalité ou en partie : 
• Du 18 février au 29 mars, de 7h. à 19h. Veillée 

quotidienne   4818 rue Willow, Vancouver 
Vous êtes également invités à vous joindre au rosaire 
nocturne en ligne via Zoom à 20h. 
• Dimanche, 29 mars, 14h.30 

Rassemblement de clôture   Détails à venir 
Pour en savoir plus et vous inscrire, rendez vous sur 
beholdvancouver.org/events. 

Visite de l’archevêque Richard Smith 
Nous exprimons notre sincère gratitude à Mgr Smith pour 
sa visite à notre paroisse dimanche dernier.  Ce fut une vraie 
bénédiction.  Sa présence parmi nous est source de grande 
joie et encouragement à notre communauté paroissiale.  
Nous le remercions d’avoir pris le temps de célébrer avec 
nous l’Eucharistie, ainsi que de partager fraternellement 
notre dîner potluck.  Nous rendons grâce également pour 
son soin pastoral et sa direction.  Nous continuons à prier 
pour lui et pour son ministère. 

Deuxième collecte : Carême de partage 

Le dimanche, 22 mars, soutenez Development and Peace – 
Caritas Canada en donnant à Carême de partage. 
Cette collecte soutient des projets qui s’attaquent aux 
racines de la pauvreté, défendent dans le sud global des 
communautés vulnérables, mobilisent pour le changement 
systémique et promeuvent la solidarité globale. 

Mariage en groupe pour couples mariés civilement 

Si vous êtes mariés civilement, mais pas à l’Église, profitez 
de cette occasion pour vous ouvrir à la grâce de Dieu et 
recevoir la bénédiction de l’Église.  Une session de 
préparation aura lieu le samedi, 11 avril, de 16h. à 19h. pour 
la célébration célébrée par Mgr Smith en septembre.  Info 
et inscription à : beholdvancouver.org/events. 

À propos des reçus d’impôt 2025 
Les reçus d’impôt sont disponibles à l’arrière de l’église.  
Veuillez noter que vous recevrez certains de vos reçus 
d’impôt de la Paroisse et d’autres de l’Archidiocèse : 
1. Paroisse Saint-Sacrement : votre enveloppe contient les 

reçus pour les dons suivants : 
• Offrandes hebdomadaires, offrandes spéciales, 

offrandes spécifiées 
• Les transferts électroniques de fonds (TEF) faits à 

travers la Paroisse 
• Les dons au Marcheton de l’École 
• Reçus de Project Advance – si votre reçu n’est pas 

dans votre enveloppe, il viendra de l’archidiocèse via 
courriel 

2. De l’Archidiocèse de Vancouver : vous recevrez par 
courriel les reçus pour les dons à la paroisse faits par le 
site Web de l’archidiocèse (carte de crédit ou de débit). 

Événement de la Legion de Marie à la paroisse 

Les membres actifs et auxiliaires de la Légion de Marie 
invitent tous les paroissiens au Renouvellement Annuel de 
leur Promesse (ACIES) qui sera célébré dans note Paroisse le 
samedi 28 mars lors d’une Messe spéciale à 10h.30. 
Rafraîchissements servis après la Messe. 
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17h.

17h.

18h.

10h.
11h.

10h.
11h.

22h.

Messe du dimanche (procession des rameaux)

Veillée Pascale avec des Baptêmes

le samedi Saint, 4 avril :

Préparation de la Veillée pascale
Prière du Matin

(Pour préparer les lectures et pratiquer les chants)

Messe Chrismale à la cathédrale Holy Rosary

Messe anticipée du dimanche (la procession commence à 16h.30)

Horaire de la Semaine Sainte 2026

Tous sont les bienvenus !

Triduum Pascal

Dimanche des Rameaux

Après la Messe : adoration du Saint Sacrement exposé jusqu'à 23h.

15h., en français
18h., en anglais

Messe de la Cène du Seigneur, en français et en anglais,
avec lavement des pieds

le vendredi Saint, 3 avril :
Prière du Matin (Laudes)
Chemin de Croix, après la Prière du Matin

(procession des rameaux, avec les communautés neocatéchuménales)

Messe du dimanche (procession des rameaux)

le mercredi, 1er avril

le dimanche, 29 mars :

le samedi, 28 mars :

9h.30, en anglais
11h., en français

Passion du Seigneur, Vénération de la croix, liturgie de Communion

Messe solennelle de la Résurrection du Seigneur
9h.30, en anglais
11h., en français

le jeudi Saint, 2 avril :

le dimanche de Pâques, 5 avril :



5 p.m.

5 p.m.

6 p.m.

10 a.m.
11 a.m.

10 a.m.
11 a.m.

10 p.m.

Wednesday, April 1st

Chrism Mass at Holy Rosary Cathedral 

Paschal Triduum

Easter Vigil (whole night), with Baptisms

6 p.m., in English
Passion of the Lord, Veneration of the cross, Communion service

Solemn Mass of the Resurrection of the Lord                   
9:30 a.m., in English

Mass in English and French with the Washing of the Feet         

11 a.m., in French

All are welcome!

3 p.m., in French

Schedule for Holy Week 2026
Palm Sunday

11 a.m., in French
9:30 a.m., in English

Saturday, March 28th:                         
Anticipated Sunday Mass (Procession starts at 4:30 p.m.)

Sunday, March 29th:                      
Sunday Mass (procession with palms)                        
Sunday Mass (procession with palms)                        

(procession with palms, with Neocatechumenal Communities)      

Holy Thursday, April 2nd:

After Mass:  Adoration of the Blessed Sacrament exposed until 11 p.m.        

Easter Sunday, April 5th: 

Good Friday, April 3rd:
Morning Prayer (Lauds)                 
Way of the Cross, after Morning Prayer 

Holy Saturday, April 4th:
Morning Prayer
Preparation of the Easter Vigil

(to prepare the readings and practice the songs)
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